
LESTIO TERTIA

1. Prevedi napis, ki ga lahko vidiš na ljubljanski Frančiškanski cerkvi (2točki)

AVE (MARIA), GRATIA PLENA!
Prevod

2. Glagol SALUTO 1 (saluto, salutas, salutare) postavi v zahtevano obliko (4 točk)

a. pozdravite! (imperativ)  
b. Pozdravijo  
c. pozdravili bodo 
d. pozdravljali so  

2. Glagol TENEO 2 (teneo, tenes, tenere) postavi v zahtevano obliko  (3 točki)

a. držimo  
b. držali bomo  
c. držali smo   

3. pomožni glagol ESSE postavi v zahtevano obliko (4 točke)

a. bodite! (imperativ)
b. smo  
c. bomo 
d. smo bili  

4. Dopolni mankajoče besede, ki so prevod slovenske besede v oklepaju ( 4 točke)

a. Graeci Troiam   ……. annos opugnabant (deset)
b. Graeciin naviculas    …..  properabant. (svoje)
c. Troiani noctu    ……….   celebrabant. (zmago)
d. Sinon Graecos    …….  ex equo liberat. (oborožene)

5. Dopolni poved s pravilno obiko pridevnika, ki je zapisan v oklepaju (3 točke)

a. Graeci magnum equum    …….   aedificant. (ligneus)
b. Stomachum equi viris     …….    complent.
c. Graeci inimicos    …….s   dolo superant. (troianus)

6. Prevedi naslednje povedi (6 točk)

a. Lesbia poetam non diu amabat (2 točki)    .
b. Catullus dolebat et tristitiam suam chartae commendabat (4 točk)  



7. Prevedi in obrazloži antične misli (6 točk)

a. Modicus cibi, medicus sibi. Prevod: ……………………………………… 
Razlaga: …………………………………..

b. Umbram suam timet. Prevod: ……………………………    
…………………..Razlaga:           

c. Hic Rhodus, hic salta! Prevod: ……………………… Razlaga: 
……………………..

8. Dodatne točke si lahko pridobiš, če prevedeš naslednje povedi (6točk)

a. Roma antiqua biblithecas publicas et privatas habebat. In biblthecis libri latini et 
Graeci erant. Bibliothecae etiam plenae statuarum erant. Prevod: 

b.
c. Libros antiquos servi litterati fabricabant. Servis chartae et calami necessarii 

erant. Romani aniqui librum VOLUMEN appellabant. Prevod: 


